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Introduction 

Objectifs du guide 

Ce guide a pour objectif de fournir une méthodologie claire et opérationnelle pour la 

sauvegarde et la revitalisation du patrimoine culturel immatériel en contexte de crise. Il 

propose des outils pratiques et des recommandations éthiques afin d’aider les acteurs à 

prendre des décisions rapides et adaptées, tout en respectant les valeurs culturelles des 

communautés concernées. 

Publics cibles 

Ce guide s’adresse principalement : 

• aux gestionnaires de patrimoine (responsables de collections, conservateurs, 

restaurateurs) ; 

• aux institutions culturelles (musées, centres d’archives, associations 

patrimoniales) ; 

• aux communautés porteuses de traditions et aux praticiens ; 

• aux autorités locales, régionales ou communautaires impliquées dans la 

protection du patrimoine. 

Portée 

Le guide aborde la prise en charge du patrimoine immatériel et des pratiques culturelles 

associées (rituels, savoir-faire, expressions orales, événements festifs, traditions 

artisanales ou culinaires). Il s’adresse aux situations où ces pratiques sont menacées par 

une catastrophe et nécessitent une action concertée entre institutions et communautés 

pour en assurer la continuité. 

Il s’appuie sur le cas du Bethléem verviétois et le projet de revitalisation qui en a découlé 

(2023-2025). Bien que les éléments matériels de cette tradition soient en cours de 

restauration par les étudiants de l’ESA Saint-Luc Liège, elle conserve une forte dimension 

immatérielle grâce à l’engagement communautaire. Les résultats d’une enquête et la 

participation aux ateliers organisés dans le cadre du projet montrent qu’une communauté 

souhaite voir perdurer cette pratique. 

Ce guide illustre comment, même en l’absence de porteurs traditionnels actifs, une 

pratique peut être réactivée grâce à la volonté collective et à la coopération entre 

institutions et citoyens. Pour y parvenir, plusieurs étapes doivent être prises en compte 

dans la prise en charge de la pratique en contexte de crise. 

Structure du guide 

Le guide est divisé en deux parties complémentaires : 

• Partie I : Comprendre le patrimoine culturel immatériel en temps de crise 

(Nature, caractéristiques, vulnérabilités et opportunités) ; 

 

• Partie II : Agir pour la préservation du patrimoine culturel immatériel en temps 

de crise (Actions et outils pratiques). 
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PARTIE I : COMPRENDRE LE PATRIMOINE CULTUREL 

IMMATÉRIEL EN TEMPS DE CRISE 

Cette section présente les concepts fondamentaux pour appréhender la nature et les 

caractéristiques du patrimoine culturel immatériel. Elle explore ses vulnérabilités face aux 

crises et met en lumière les opportunités qui peuvent émerger dans ces contextes. 

L’objectif est de fournir une base théorique pour guider les actions futures, en soulignant 

l’interdépendance entre patrimoine matériel et immatériel et l’importance de la participation 

communautaire. 

1. Patrimoine culturel immatériel 

Définition 

Selon la Convention de l’UNESCO pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel 

(2003), le patrimoine immatériel comprend « les pratiques, représentations, expressions, 

connaissances et savoir-faire – ainsi que les instruments, objets, artéfacts et espaces 

culturels qui leur sont associés – que les communautés, groupes et individus reconnaissent 

comme faisant partie de leur patrimoine culturel1 ». 

Exemples2 : 

• Traditions et expressions orales (y compris les langues). 

• Arts du spectacle (musique, danse, théâtre). 

• Pratiques sociales, rituels et événements festifs. 

• Savoirs et pratiques liés à la nature et à l’univers. 

• Artisanat traditionnel et savoir-faire techniques. 

Patrimoine matériel et immatériel 

• Patrimoine matériel : il regroupe les éléments tangibles tels que les objets, 

monuments et sites physiques (par exemple : sculptures, bâtiments 

historiques). 

 

• Patrimoine immatériel : il concerne les pratiques vivantes, les savoir-faire et les 

expressions culturelles transmis de génération en génération. Ce patrimoine est 

dynamique : il évolue avec le temps et repose sur la participation active des 

communautés. 

Ces deux formes de patrimoine ne sont pas totalement distinctes : elles sont souvent 

étroitement liées, comme les deux faces d’une même pièce. 

Exemples concrets d’interdépendance entre patrimoine matériel et immatériel : 

• La préservation d’un monument historique ne se limite pas à la conservation de la 

structure physique : elle nécessite la transmission et la continuité des savoir-faire 

artisanaux (menuiserie, charpenterie, taille de pierre, etc.) indispensables à sa 

restauration. 

 
1 UNESCO. Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel (2003). 
https://ich.unesco.org/fr/convention  
2 UNESCO, article 2 de la Convention. https://ich.unesco.org/fr/convention  

https://ich.unesco.org/fr/convention
https://ich.unesco.org/fr/convention
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• De même, un manuscrit médiéval exposé dans une bibliothèque représente un 

patrimoine matériel par son existence physique, mais il incarne aussi un patrimoine 

immatériel à travers les connaissances, la langue et les techniques d’écriture qu’il 

véhicule. 

Importance de la dimension humaine et communautaire3 

La sauvegarde du patrimoine immatériel ne se limite pas à la conservation d’objets ou de 

lieux : elle implique la continuité des pratiques culturelles et la transmission des savoirs. 

• Les communautés sont les détentrices et porteuses de ces traditions. 

• Une approche respectueuse et participative est essentielle, surtout en contexte de 

crise où les personnes peuvent être traumatisées ou déplacées. 

La revitalisation des pratiques contribue à la résilience psychosociale4 et au renforcement 

du lien social. 

2. Contexte de crise et enjeux 

Types de catastrophes fragilisant les pratiques culturelles immatérielles 

Les pratiques culturelles immatérielles peuvent être affectées par divers types de crises : 

• Risques naturels : inondations, séismes, incendies, tempêtes. 

• Risques sanitaires : pandémies ou épidémies entraînant des restrictions de 

rassemblement. 

• Risques sociaux ou politiques : conflits armés, déplacements forcés, instabilité 

économique. 

Impacts sur les pratiques culturelles5 

• Impacts directs : 

o Destruction ou détérioration des objets et espaces liés à la pratique. 

o Interruption des rituels, événements festifs ou activités communautaires. 

• Impacts indirects : 

o Perte de transmission des savoirs en raison du déplacement ou du décès 

des porteurs de tradition. 

o Fragilisation du tissu social et perte de motivation à maintenir la pratique. 

o Risques psychosociaux (traumatismes, isolement) qui affectent la continuité 

culturelle. 

  

 
3 UNESCO. Living Heritage in Emergencies. https://ich.unesco.org/en/emergency-situations  
4 UNESCO. Learning on Culture in Emergencies – Living Heritage. 
https://www.unesco.org/en/emergencies/culture/learning/living-heritage 
5 ICCROM. First Aid to Cultural Heritage in Times of Crisis Toolkit. 
https://www.iccrom.org/fr/publication/first-aid-cultural-heritage-times-crisis-toolkit 

https://ich.unesco.org/en/emergency-situations
https://www.unesco.org/en/emergencies/culture/learning/living-heritage
https://www.iccrom.org/fr/publication/first-aid-cultural-heritage-times-crisis-toolkit
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Opportunités créées par les crises 

Les crises, bien qu’elles fragilisent les pratiques culturelles, peuvent aussi devenir des 

leviers d’opportunité. Elles stimulent l’innovation, favorisent la solidarité et renforcent la 

conscience de la valeur patrimoniale. Ce qui semble être une rupture peut ainsi ouvrir la 

voie à la revitalisation et à la transmission sous de nouvelles formes. 

o Innovation et adaptation : développement de nouvelles formes de 

transmission (par exemple : numérisation des savoirs, festivals virtuels). 

o Renforcement de la solidarité : mobilisation communautaire pour préserver 

et revitaliser les pratiques. 

o Valorisation patrimoniale : prise de conscience accrue de l’importance du 

patrimoine, incitant à des politiques de sauvegarde. 

o Diversification des pratiques : intégration de nouveaux éléments ou 

hybridation culturelle pour s’adapter aux contextes changeants. 

3. Étude de cas : Bethléem verviétois 

La tradition du Bethléem verviétois illustre ces enjeux. 

2020 – Crise sanitaire : La pandémie de COVID-19 entraîne l’annulation des 

représentations traditionnelles du Bethléem verviétois. Une vidéo est diffusée en ligne par 

les Musées de Verviers pour maintenir le lien avec le public. 

2021 – Catastrophe : Pendant 48 heures, les inondations de la Vesdre submergent les 

sous-sols du Musée d’Archéologie et de Folklore, où se trouve le Bethléem. Les éléments 

matériels de ce théâtre de marionnettes sont endommagés par l’eau contaminée. 

• Réponse : Mobilisation des employés du musée, des bénévoles et des étudiants 

en conservation-restauration pour sauver les pièces. Cette action met en lumière 

la nécessité d’intégrer la dimension immatérielle dans la stratégie de sauvegarde. 

• Enseignement clé : La conservation matérielle ne suffit pas ; il faut aussi revitaliser 

la pratique culturelle et impliquer la communauté pour assurer la continuité. 

2023-2025 – Revitalisation, adaptations et innovations : Un projet financé par la Fédération 

Wallonie-Bruxelles vise à « redonner vie au Bethléem » et à en faire un outil de 

reconstruction psychosociale et culturelle. 

• Approche pédagogique : Implication de professeurs et étudiants en conservation-

restauration de l’ESA Saint-Luc Liège dans le processus, transformant la crise en 

opportunité pédagogique. 

o Inventaire des matériaux, documentation numérique. 

o Catalogue des pièces. 

o Traitement de conservation-restauration. 
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• Projet de revitalisation : Organisation d’ateliers et d’événements pour reconnecter 

la communauté avec la tradition. 

o Enquête en ligne auprès des habitants de Verviers concernant leur 

attachement à la pratique6. 

o Ateliers de cocréation avec des associations locales (Atelier du Prince, 

Maison des jeunes des Récollets, musiciens et artistes locaux) : projet 

créatif et éducatif avec l’école Saint-Remacle et cent enfants de 6 à 12 ans. 

o Ateliers ciblés avec la communauté sur la prise de décision partagée dans 

les choix de restauration. 

o Réenregistrement des chants en wallon en partenariat avec l’Opéra Royal 

de Wallonie. 

  

 
6 IRPA. Enquête sur le Bethléem verviétois (2024). 
https://www.kikirpa.be/fr/nouvelles/enquete-bethleem-vervietois 

https://www.kikirpa.be/fr/nouvelles/enquete-bethleem-vervietois
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PARTIE II : AGIR POUR LA PRÉSERVATION DU PATRIMOINE 

CULTUREL IMMATÉRIEL EN TEMPS DE CRISE 

Cette section propose des outils concrets pour faciliter la prise de décision et la planification 

des actions après une catastrophe. Ils sont conçus pour être adaptables au contexte local 

et utilisables en urgence. 

FICHE 1 : La crise a-t-elle impacté le patrimoine culturel immatériel ? 

C’est la première question à se poser en situation de crise. Bien souvent, la réponse est 

oui, même si cela passe inaperçu. Pour le vérifier, il est essentiel d’observer attentivement 

son environnement et de s’appuyer sur des indicateurs concrets. 

Comment identifier l’impact ? Utilisez la grille d’évaluation ci-dessous pour analyser les 

effets directs et indirects. 

Critère Indicateur Méthode de collecte 

Continuité 

des pratiques 

Nombre de rituels, 

fêtes ou événements 

annulés ou modifiés 

Analyse des calendriers, 

enquêtes auprès des organisateurs 

Accessibilité 

des lieux 

Espaces culturels 

détruits ou inaccessibles 

Observation, rapports locaux 

Disponibilité 

des porteurs 

Nombre de praticiens actifs 

avant / après la crise 

Entretiens, 

registres communautaires 

Transmission 

des savoir-faire 

Interruption des 

apprentissages 

ou formations 

Questionnaires, suivi des ateliers 

Engagement 

communautaire 

Participation aux initiatives 

de sauvegarde 

Comptage des participants, 

sondages 

Perception 

et motivation 

Sentiment d’attachement 

ou de perte 

Entretiens qualitatifs, focus groups 

Impacts 

psychosociaux 

Isolement, traumatisme 

affectant la pratique 

Témoignages, observation sociale 
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FICHE 2 : Quelles étapes prendre en compte pour la prise en charge 

d’un patrimoine immatériel en temps de crise ? 

La méthodologie proposée repose sur cinq étapes clés pour assurer une prise en charge 

efficace du patrimoine culturel immatériel après une catastrophe. 

Processus « De la catastrophe à la revitalisation » 

Catastrophe 

↓ 

Évaluation rapide (pratiques culturelles affectées, objets, espaces, savoirs) 

↓ 

Identification des acteurs et parties prenantes 

↓ 

Plan d’action (court terme / long terme) 

↓ 

Mise en œuvre (mobilisation, documentation, soutien) 

↓ 

Suivi et revitalisation 

Étape 1 : Évaluer l’impact de la crise 

• Identifier les pratiques culturelles affectées. 

• Utiliser la grille d’évaluation (Fiche 1) pour mesurer les impacts directs et 

indirects. 

Objectif : Identifier les dommages et leurs conséquences. 

Points à analyser : 

Dimension Questions clés État actuel 

Objets Quel est l’état des éléments matériels 

associés à la pratique ? 

Quels objets sont endommagés ? 

Liste / Photos 

Espaces Les lieux culturels sont-ils accessibles ? Oui / Non 

Savoirs La communauté est-elle présente ? 

Les porteurs de tradition sont-ils 

en bonne santé et aptes à agir 

pour préserver la tradition ? 

Nombre / Santé 

Communauté Quels sont les besoins prioritaires ? Psychosocial / Matériel 
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Étape 2 : Identifier les acteurs et parties prenantes 

• Objectif : Comprendre qui est concerné par la pratique et qui peut contribuer à sa 

sauvegarde. 

• Action : Réaliser une cartographie des acteurs. 

Catégorie Exemples Rôle 

Communauté Praticiens, aînés, porteurs de tradition Transmission 

des savoirs 

Institutions Musées, centres culturels, écoles Conservation, 

pédagogie 

Associations Groupes culturels, ONG Mobilisation 

communautaire 

Experts Restaurateurs, anthropologues, conservateurs Conseil technique 

Autorités 
publiques 

Bourgmestre, Fédération Wallonie-Bruxelles 
(FWB), Werkplaats immaterieel erfgoed, 
urban.brussels 

Coordination, 
financement, soutien 

 

• Conseil méthodologique : Approcher les personnes avec respect et sensibilité, 

en tenant compte du traumatisme lié à la catastrophe. 

Étape 3 : Plan d’action, documenter et sécuriser 

• Objectif : Hiérarchiser les actions à mener. 

• À court terme : 

o Soutenir les porteurs de savoirs. 

o Recueillir les savoir-faire, récits et expressions orales menacés. 

o Numériser les archives et objets liés à la pratique. 

o Mettre en place des mesures de sauvegarde matérielle (espaces, objets). 

• À long terme : 

o Revitaliser la pratique. 

o Renforcer la transmission intergénérationnelle. 

o Mettre en place des mécanismes de prévention. 

Étape 4 : Mise en œuvre (mobilisation, documentation, soutien) 

• Objectif : Organiser une réponse coordonnée. 

• Actions clés : 

o Mobilisation communautaire : ateliers, réunions participatives, 

formations, événements pour relancer la pratique. 

o Relocalisation : trouver des espaces temporaires pour la pratique. 

o Documentation : photographies, vidéos, enregistrements oraux. 

o Soutien psychologique : accompagnement des praticiens et des 

communautés. 
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Étape 5 : Suivi et évaluation 

• Objectif : Mesurer la continuité et la revitalisation. 

• Actions clés : 

o Mettre en place des indicateurs pour mesurer la continuité et l’efficacité des 

actions. 

o Ajuster la stratégie en fonction des retours des communautés. 

• Indicateurs possibles : 

o Nombre de praticiens actifs. 

o Fréquence des pratiques culturelles. 

o Niveau d’implication communautaire. 

o État des objets et espaces restaurés. 
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FICHE 3 : Check-list et aide-mémoire 

a) Questions à poser à la communauté 

• Qui pratique encore la tradition ? 

• Quels objets ou espaces sont essentiels pour la pratique ? 

• Quels obstacles empêchent la reprise (logistiques, émotionnels) ? 

• Quels soutiens sont prioritaires (psychologique, matériel, financier) ? 

• Y a-t-il des adaptations envisagées pour maintenir la pratique ? 

b) Points à vérifier sur les lieux 

• Les espaces culturels sont-ils accessibles et sécurisés ? 

• Y a-t-il des risques environnementaux (eau stagnante, parasites) ? 

• Les objets rituels ou matériels sont-ils récupérables ? 

• Existe-t-il des zones sûres pour relocaliser la pratique ? 

c) Évaluation rapide des risques 

• Face à quels risques pouvons-nous être confrontés post-catastrophe ? 

Catégorie Exemples de risques 

Environnementaux & 

biologiques 

Infestation de parasites, eau stagnante, 

exposition à des toxines 

Physiques & structurels Accès bloqué, risque d’incendie, instabilité du sol 

Sociaux & communautaires Déplacement des praticiens, perte d’espaces sûrs, 

stigmatisation 

Sécurité & facteurs humains Vandalisme, pillage, perte d’archives, 

restrictions liées à des conflits 

 

d) Actions prioritaires 

• Quelles sont les actions immédiates à mettre en place ? 

Type d’action Exemples concrets 

Mobilisation communautaire Réunions participatives, plan de revalorisation / relance 

Relocalisation & accès Déplacement temporaire des lieux, 

sécurisation des espaces 

Matériel & savoirs Récupération d’objets, documentation (photos, vidéos) 

Soutien humain Accompagnement psychologique, formation 

Plaidoyer & coordination Sensibilisation auprès des autorités, 

recherche de financements 
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e) Actions à garder en tête pour le long terme 

• Revitalisation durable de la pratique : organiser des événements réguliers, ateliers 

intergénérationnels et formations pour maintenir la transmission. 

 

• Renforcement des capacités communautaires : former des praticiens, impliquer les 

jeunes, créer des réseaux locaux. 

 
• Documentation et archivage : développer des bases de données numériques, 

enregistrer les savoirs oraux, produire des supports pédagogiques. 

 
• Prévention des risques futurs : mettre en place des plans de gestion des 

catastrophes, sécuriser les espaces culturels, prévoir des solutions de 

relocalisation. 

 
• Sensibilisation et financement : inscrire la pratique dans des programmes 

patrimoniaux officiels, rechercher des partenariats et financements pérennes. 

 
• Intégration dans la vie culturelle locale : inclure la pratique dans les calendriers 

festifs, les projets éducatifs et touristiques. 
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FICHE 4 : Modèles de fiche d’entretien avec la communauté et fiche 

d’inventaire rapide 

Pourquoi ces fiches sont-elles importantes ? 

Ces fiches ont pour objectif de structurer la collecte d’informations essentielles après une 

catastrophe. Elles permettent : 

• de gagner du temps en situation d’urgence ; 

• d’éviter les oublis dans la documentation ; 

• de faciliter la coordination entre institutions, experts et communautés ; 

• d’assurer une traçabilité des décisions et une approche participative. 

a) Fiche d’entretien avec la communauté 

Objectif : Comprendre la perception locale de la pratique, les impacts vécus et les besoins 

prioritaires pour la revitalisation de la pratique culturelle. 

Utilisation : Lors de rencontres avec les personnes impliquées dans la pratique, porteurs 

de savoirs ou membres de la communauté. 

Nom, prénom, information de contact Identifier la personne et son rôle. 

Description de la pratique Quelle est la nature, fréquence, 
importance culturelle de la pratique ? 

Objets et espaces associés Quels éléments matériels ou lieux sont 
indispensables ? 

Impact de la catastrophe Quels dommages ont été subis (objets, 
lieux, personnes) ? 

Besoins prioritaires Soutien psychologique, matériel, 
financier, logistique. 

Adaptations envisagées Quels sont les changements possibles 
pour maintenir la pratique (p. ex. : 
nouveaux lieux, méthodes alternatives) ? 

 

b) Fiche d’inventaire rapide 

Objectif : Documenter rapidement l’état des objets ou éléments matériels associés à la 

pratique. 

Utilisation : Lors des premières interventions sur site. 

Objet / Élément matériel Nom et description. 

État Bon / Endommagé / Perdu. 

Lieu actuel Où se trouve l’objet (site d’origine, 

stockage temporaire) ? 

 

Actions urgentes nécessaires Séchage, nettoyage, restauration, 
relocalisation. 

Photographie / Documentation Joindre des images et notes pour 
archivage. 
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FICHE 5 : Conseils éthiques 

Toujours garder à l’esprit que l’on s’adresse à des personnes qui viennent d’être frappées 

par une catastrophe, parfois au niveau individuel en plus du niveau culturel. 

Cela implique : 

• Respect et sensibilité : aborder la situation avec prudence, sans jugement ni 

promesses irréalistes. 

• Consentement : demander l’autorisation avant toute photo, tout enregistrement ou 

toute diffusion. 

• Écoute active : privilégier des questions ouvertes et laisser la communauté 

exprimer ses besoins. 

• Sécurité culturelle : respecter les codes locaux et, si possible, s’appuyer sur des 

intermédiaires de confiance. 

• Empathie : si une personne est en détresse, interrompre ou adapter l’entretien. 
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Ressources 

• Convention de l’UNESCO pour la sauvegarde du patrimoine culturel 

immatériel (2003) 

https://ich.unesco.org/fr/convention 

• Directives opérationnelles de l’UNESCO 

https://ich.unesco.org/fr/directives-op%C3%A9rationnelles 

• Patrimoine culturel immatériel en Fédération Wallonie-Bruxelles ‒ FWB 

https://patrimoineculturel.cfwb.be/reconnaissances-subventions/patrimoine-

immateriel-et-ethnologie/ 

• Patrimoine culturel immatériel en Région bruxelloise – urban.brussels 

https://patrimoine.brussels/decouvrir/inventaires-du-patrimoine-

bruxellois/inventaire-du-patrimoine-culturel-immateriel 

• Patrimoine culturel immatériel en Flandre ‒ Werkplaats immaterieel erfgoed 

https://immaterieelerfgoed.be/nl 

• Institut royal du Patrimoine artistique ‒ IRPA 

https://www.kikirpa.be/en/projects/bethlehem-of-verviers 

• ICCROM – Aide d’urgence au patrimoine culturel en temps de crise 

https://www.iccrom.org/sites/default/files/publications/2020-

08/fr_fac_toolkit_august2020.pdf 

• ProCultHer ‒ Éléments clés d’une méthodologie européenne pour la 

protection du patrimoine culturel en cas d’urgence 

https://www.proculther.eu/wp-

content/uploads/2023/05/Méthodologie_PROCULTHER_FR.pdf 

https://ich.unesco.org/fr/convention
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https://www.proculther.eu/wp-content/uploads/2023/05/Méthodologie_PROCULTHER_FR.pdf
https://www.proculther.eu/wp-content/uploads/2023/05/Méthodologie_PROCULTHER_FR.pdf

